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E/NL.1954 /132 

Publiée dans le J o u r n a l Officiel No 109  
du 5 juin 1953 

LOI DE 1908 MODIFIEE PORTANT AMENDEMENT 
DE LA LOI SUR LES INFRACTIONS DE POLICE 

PROCLAMATION 
J . NORTHCOTT, Gouverneur 

Sir John Nor thcot t , Commandeur de l ' o r d r e de 
Sa in t -Miche l et S a i n t - G e o r g e s , compagnon de 
l ' O r d r e du Bain, m e m b r e de l ' O r d r e roya l de 
Vic to r i a , général de divis ion en r e t r a i t e des 
f o r c e s armées a u s t r a l i e n n e s , Gouverneur de l ' E t a t 
de la Nouve l le -Gal les du Sud et d e s t e r r i t o i r e s qui 
en dépendent dans le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , 
ayant p r i s l ' av i s du conse i l exécutif, déclare p a r 
la présente proc l ama t ion que l a s i x i è m e p a r t i e de 
la Loi de 1908 por tan t amendemen t de la loi s u r 
l e s inf rac t ions de pol ice , modifiée, s 'appl ique: 

au Méthorphane ( M e t h o x y - 3 N-Méthylmor-
phinane) à s e s s e l s et aux préparations, mélanges 
e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s t a n c e s de toute n a t u r e 
contenant au m i n i m u m 0,2 pour 100 de méthor
phane; 

c o m m e el le s ' appl ique aux stupéfiants mentionnés 
à l'alinéa a) du p a r a g r a p h e 2 de l ' a r t i c l e 18 de 
lad i te lo i (A.52-315) . 

Le présent document a été revê tu de la s igna 
t u r e et du sceau à Sydney le vingt m a i m i l neuf 
cent c i n q u a n t e - t r o i s . 
P a r o r d r e de Son E x c e l l e n c e , C.A. KELLY 

VIVE LA REINE 

E / N L . 1 9 5 4 / 1 3 3 
(1953 - No 153) 

NOUVELLE-GALLE S DU SUD 
REGLEMENT 

LOI DE 1908 MODIFIEE PORTANT AMENDEMENT 
DE LA LOI SUR LES INFRACTIONS DE POLICE 

(Publiée dans le J o u r n a l Officiel No 129 
du 17 ju i l le t 1953) 

Se rv i ce du Secrétaire p r inc ipa l , 
Sydney, 17 ju i l le t 1953. 

Son Exce l l ence , le Gouverneur , s u r l ' av i s du 
Conse i l exécutif, amende de la m a n i è r e indiquée 
c i - d e s s o u s le r è g l e m e n t p r i s en ve r tu de la Loi de 
1908 modifiée por t an t amendemen t de l a loi s u r l e s 
infract ions de po l ice . 

C.A. KELLY 

L ' a r t i c l e 25 du r è g l e m e n t e s t amendé p a r 
adjonction au p a r a g r a p h e 1 a p r è s le mot "Régula 
t i o n s " (Règlement) la deux ième fois qu ' i l apparaît, 
des m o t s "ou a été accusé d ' infract ion à la Loi ou 
au r è g l e m e n t et a fait l 'objet en r a i s o n de ce t te 
infract ion d 'une décision p r i s e en ve r tu du p a r a 
g raphe 1 de l ' a r t i c l e 556 A de la Loi de 1900 s u r 
l e s in f rac t ions c r i m i n e l l e s , amendée p a r l e s lo i s 
ultérieures". 



E/NL.1954 /134 
(1953 - Ne 241) 

NOUVELLE-GALLES DU SUD 
REGLEMENT 

LOI DE 1908 MODIFIEE PORTANT AMENDEMENT 
DE LA LOI SUR LES INFRACTIONS DE POLICE 

(Publiée dans le J o u r n a l Officiel No 189  
du 23 oc tobre 1953) 

Se rv ice du Secrétaire pr inc ipa l , 
Sydney, 23 oc tobre 1953 

Son Exce l l ence le Gouverneur , s u r l ' av i s du 
Consei l exécutif, amende de la m a n i è r e indiquée 
c i - d e s s u s le r è g l e m e n t p r i s en ve r tu de la Loi de 
1908 modifiée por t an t amendemen t de la loi s u r l e s 
infract ions de po l i ce . 

C.A. KELLY, Secrétaire p r i n c i p a l . 

Le r è g l e m e n t p r i s en ve r tu de la Loi de 1908, 
po r t an t amendemen t de la loi s u r l e s inf rac t ions 
de po l i ce , modifiée p a r d e s lo is ultérieures, e s t 
amendé p a r la s u p p r e s s i o n du tableau 5 et la 
subst i tu t ion à ce tableau du tableau su ivant : 

TABLEAU 5. 
NOUVELLE-GALLES DU SUD 

Loi de 1908 por t an t amendemen t de la loi s u r l e s infract ions de pol ice , amendée p a r la Loi 
de 1927 po r t an t amendemen t de la loi s u r l e s infract ions de pol ice (stupéfiants) et p a r l a Loi 
de 1934 por tan t amendemen t de la loi s u r l e s inf rac t ions de pol ice (stupéfiants) 
Stupéfiants 

Un seul stupéfiant, quel le 
qu 'en soi t la f o r c e , p a r page 

Date 

Nom et a d r e s s e 
de la pe r sonne 
ou de l'établis
s e m e n t \ qui le 
stupéfiant a été 
délivré ou de qui 
il a été obtenu 

Entrées S o r t i e s Solde 

Numéro ou 
l e t t r e ré
férence 
employés 
p a r la 
pe r sonne 
qui a fait 
la p r e m i è r e 
délivrance 

Nom de 
l 'Auto
rité 

Signature de 
la p e r s o n n e 
qui a effect i 
vemen t déli
vré le stupé
fiant ou de son 
a d m i n i s t r a t e u r 

E / N L . 1 9 5 4 / 1 3 5 
C et E 54/1562 

T et CR52/7567 
Loi s u r l e s s u b s t a n c e s toxiques 

AMENDEMENT AU SIXIEME TABLEAU DE LA 
LOI DE 1928 SUR LES SUBSTANCES TOXIQUES 

PROCLAMATION 
De Son Exce l l ence le Gouverneur de l 'E t a t de 
V ic to r i a et de s t e r r i t o i r e s qui en dépendent dans le 
Commonweal th d ' A u s t r a l i e , e t c . e t c . e t c . 

Attendu que la Loi de 1928 s u r l e s s u b s t a n c e s 
tox iques d i spose no tamment que , s u r la r e c o m 
mandat ion du Conse i l de la p h a r m a c i e de l ' E t a t de 

V ic to r i a , le Gouverneur en Conse i l peut , p a r 
p r o c l a m a t i o n , a jouter au p a r a g r a p h e 1 du s i x i è m e 
tableau de ladi te loi le nom de tout dérivé nouveau 
de la morph ine ou de la coca ihe , ou de l 'un que l 
conque des s e l s de morph ine ou de coca ihe , ou de 
tout a u t r e a lca lo ïde de l ' op ium, ou de toute a u t r e 
subs t ance ou préparation de quelque n a t u r e que ce 
so i t qui produi t ou e s t suscep t ib le de p r o d u i r e 
s ' i l en es t fait un emplo i abusif, d e s effets 
pe rn ic i eux s e n s i b l e m e n t ident iques p a r l eu r c a r a c 
t è r e ou l eu r n a t u r e , à ceux de la morph ine ou de 
la cocaïne , ou analogue à c e s effe ts . 

En conséquence, le Gouverneur de l 'E t a t de 
V i c t o r i a et d e s t e r r i t o i r e s qui en dépendent dans 
le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , s u r l ' a v i s du Conse i l 
exécutif de l ' E t a t e t s u r la r e c o m m a n d a t i o n du 
Conse i l de la p h a r m a c i e , ajoute p a r l a présente 
proc l ama t ion , audi t p a r a g r a p h e 1 l e s s u b s t a n c e s 
et préparations dont l e s n o m s suivent : 
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La péthidine, e s t h e r éthylique de l ' ac ide 
(méthyl-l-phényl-4-pipéridine-4 carboxyl ique 
4), tous s e s s e l s et préparations, et tout mélange 
contenant des s e l s de péthidine, no t ammen t le 
ch lo rhydra t e de péthidine". 

E t déclare que la sec t ion 2 de la T r o i s i è m e P a r t i e 
de ladi te loi s ' app l ique ra à tou tes c e s s u b s t a n c e s 
et préparations, c o m m e el le s 'appl ique aux s u b s 
t a n c e s et préparations mentionnées audit p a r a 
graphe 1. 

La présente proc l ama t ion a été revê tue de ma 
s igna tu r e et du sceau de l 'E t a t de V ic to r i a à 
Melbourne le vingt j anv ie r de l 'an de grâce m i l 
neuf cent c i n q u a n t e - t r o i s , dans la p r e m i è r e année 
du règne de Sa Majesté la Reine E l i sabe th II. 

DOLLAS BROOKS 
Sur l ' o r d r e de Son Exce l l ence 

WM. BARRY, M i n i s t r e de la santé 
VIVE LA REINE 

E /NL.1954 /136 
Loi s u r l e s s u b s t a n c e s toxiques 

AMENDEMENT AU SIXIEME TABLEAU DE LA LOI 
DE 1928 SUR LES SUBSTANCES TOXIQUES 

PROCLAMATION 
De Son Exce l l ence l e Gouverneur de l ' E t a t de 
V ic to r i a et d e s t e r r i t o i r e s qui en dépendent dans 
le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , e t c . e t c . e t c . 

Attendu que la Loi de 1928 s u r l e s s u b s t a n c e s 
toxiques d i spose n o t a m m e n t que , s u r l a r e c o m 
mandat ion du Conse i l de la p h a r m a c i e de l ' E t a t de 
V ic to r i a , le Gouverneur en Conse i l peut , p a r 
p roc l ama t ion , a jouter au p a r a g r a p h e 1 du s i x i è m e 
tableau de ladi te loi l e s n o m s de tous l e s dérivés 
nouveaux de la morph ine ou de l a coca ihe , ou de 
l 'un quelconque des s e l s de morph ine ou de 
coca ihe , ou de t o u t ' a u t r e a lca lo ide de l ' op ium, ou 
de toute a u t r e subs tance ou préparation de quelque 
n a t u r e que ce soi t qui p rodui t ou e s t suscep t ib le 
de p r o d u i r e s i l 'on en fait un emplo i abusif, d e s 
effets pe rn ic ieux s e n s i b l e m e n t ident iques p a r l eu r 
c a r a c t è r e ou l eu r n a t u r e à ceux de la morph ine ou 
de la coca ihe ou ana logues à c e s effets . 

En conséquence, le Gouverneur de l ' E t a t de 
V i c t o r i a et de s t e r r i t o i r e s qui en dépendent dans 
le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , s u r l ' av i s du Conse i l 
exécutif de l 'E t a t e t s u r la r e c o m m a n d a t i o n du 
Conse i l de l a p h a r m a c i e , a joute , p a r l a présente 
p r o c l a m a t i o n , audit p a r a g r a p h e 1 l e s s u b s t a n c e s 
et préparations su ivan tes : 

"Toutes l e s préparations de désomorphine 
(dihydrodésoxymorphine)" 

Et déclare que l a Section 2 de la T r o i s i è m e p a r t i e 
de lad i te loi s ' a p p l i q u e r a à tou tes c e s s u b s t a n c e s 

et préparations, c o m m e e l le s 'appl ique aux s u b s 
t a n c e s et préparations mentionnées audit p a r a 
g raphe 1. 

La présente proc l ama t ion a été revê tue de m a 
s igna tu r e et du sceau de l 'E t a t de V ic to r i a à 
Melbourne le 20 j anv ie r de l 'an de grâce 1953 dans 
la p r e m i è r e année du r ègne de Sa Majesté la 
Reine E l i s abe th II. 

(L.S.) DALLAS BROOKS 
Sur l ' o r d r e de Son Exce l l ence 

WM. BARRY 
M i n i s t r e de la Santé 

Vive la Reine I 

E / N L . 1 9 5 4 / 1 3 7 
C et E ' 54 /1562 

T et CR52/7567 
LOIS SUR LES SUBSTANCES TOXIQUES 

PROCLAMATION 
De Son Exce l l ence le Gouverneur de l ' E t a t de 
V ic to r i a et de s t e r r i t o i r e s qui en dépendent dans 
le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , e t c . e t c . e t c . 

Attendu que l ' a r t i c l e t r e n t e - h u i t de l a Loi 
(No 3748) de 1928 s u r l e s s u b s t a n c e s tox iques , 
amendée p a r l a Loi (No 3918) de 1930 s u r l e s 
s u b s t a n c e s tox iques , d i spose no tamment que l e s 
d i spos i t ions de la sec t ion 2 de l a T r o i s i è m e 
P a r t i e de lad i te loi No 3748 peuvent ê t r e appliquées 
p a r p roc lama t ion du Gouverneur en Consei l à 
toute préparation, mélange, ex t r a i t ou a u t r e s u b s 
t ance de quelque n a t u r e que ce soi t contenant l 'une 
quelconque des s u b s t a n c e s ou préparations men t ion 
nées au s i x i è m e tab leau de ladi te loi No 3748, dans 
une p ropor t ion inférieure au pourcen tage indiqué 
dans ce tab leau ; 

Attendu que l a diacétylmorphine e s t l 'une d e s 
s u b s t a n c e s et préparation mentionnées dans ledi t 
s i x i è m e tab leau ; 

E t at tendu que l o r s d 'une séance tenue le 20 
oc tob re 1952, le Conse i l de la p h a r m a c i e de l ' E t a t 
de V i c t o r i a a exprimé l ' a v i s que l ' emp lo i de 
préparations, mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s 
t a n c e s contenant de l a diacétylmorphine dans une 
p ropor t ion inférieure à ce l le qui e s t indiquée au 
s i x i è m e tableau provoque d e s effets pe rn ic i eux t e l s 
qu ' i l e s t souhai tab le d ' app l iquer à c e s préparations, 
mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s t a n c e s l e s d i spo 
s i t i ons de ladi te sec t ion 2; 

P o u r c e s r a i s o n s , le Gouverneur de l ' E t a t de 
V ic to r i a dans le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , s u r 
l ' a v i s du Conse i l exécutif de l 'E t a t , déclare p a r 
la présente proc l ama t ion que la sec t ion 2 de l a 
T r o i s i è m e P a r t i e de la Loi No 3748 e t tous l e s 
a m e n d e m e n t s qui p o u r r a i e n t y ê t r e apportés 
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s ' a p p l i q u e r a désormais à toute préparation, mé
lange , ex t r a i t ou a u t r e subs tance contenant mo ins 
de 0,1 pour 100 de diacétylmorphine c o m m e s i 
l e s d i t s préparation, mélange, ex t ra i t ou a u t r e 
subs t ance étaient i n s c r i t s au s i x i è m e tableau de 
ladi te Loi No 3748. 

Le présent document a été revêtu de m a s igna 
t u r e et du sceau de l ' E t a t de Vic to r i a à Melbourne 
le t r o i s m a r s de l ' an de grâce mi l neuf cent 
c i n q u a n t e - t r o i s dans la deux ième année du r ègne 
de Sa Majesté la Reine E l i s abe th II. 

DALLAS BROOKS 
(L.S.) 

Sur o r d r e de Son Exce l l ence 
WM. BARRY, M i n i s t r e de la santé. 

Vive la Re ine! 

E /NL.1954 /138 
Département de la santé et des a f fa i res intérieures 

B r i s b a n e , 9 ju i l le t 1953 
Son Exce l l ence le Gouverneur , s u r l ' av i s du 
Conse i l exécutif et conformément aux d i spos i t ions 
des lo is de 1937 e t 1949 s u r la santé publique 
approuve le r è g l e m e n t c i - a p r è s p r i s p a r l e 
D i r e c t e u r général de l a santé et des s e r v i c e s 
médicaux. 

W.M. MOORE 
Attendu que l e s Lo i s de 1937 et de 1949 r e l a t i v e s 

à l a santé publique d i sposen t no tamment que le 
D i r e c t e u r général peut p r e n d r e des r è g l e m e n t s : en 
conséquence, le D i r e c t e u r général, avec l ' a p 
probat ion du Gouverneur en Conse i l , p rend le 
r è g l e m e n t c i - a p r è s : 

"Le Règ lemen t de 1947 re la t i f aux s u b s t a n c e s 
t ox iques" publié dans le J o u r n a l Officiel du 21 juin 
1947 e s t amendé c o m m e sui t : 

Ajouter à l'alinéa a) du p a r a g r a p h e 5) de l ' a r t i c l e 
4 le texte suivant : 

vii i) Subs tances ant ib io t iques (pour app l i ca 
t ions loca l e s seu lemen t ) non e x p r e s 
sément désignées dans le présent r è g l e 
m e n t . 

Le p a r a g r a p h e 5) de l ' a r t i c l e 7) e s t supprimé et 
remplacé p a r le texte suivant : 

5) Il e s t in te rd i t à un vendeur en g r o s de 
s u b s t a n c e s toxiques de vendre à une 
pe r sonne quelconque une drogue fa i san t 
l 'objet de r e s t r i c t i o n s sauf s u r pré
senta t ion d 'une ordonnance écrite d'un 
médecin, d'un vétérinaire, d'un p h a r m a 
cien ou d'un den t i s t e , aux condit ions 
p r e s c r i t e s p a r le présent r è g l e m e n t . 

L'alinéa iv) c i - a p r è s e s t ajouté à l ' a r t i c l e 50: 
"iv) Donne d e s indica t ions inexac tes en ce 

qui conce rne son nom et a d r e s s e ou 
l ' a d r e s s e d 'une p e r s o n n e autorisée, en 

ver tu du présent r è g l e m e n t , à v e n d r e , 
délivrer, p r e s c r i r e ou a d m i n i s t r e r une 
drogue nu i s ib le , ou une drogue dont 
l ' u sage e s t réglementé." 

Le p a r a g r a p h e b) de l ' a r t i c l e 84 e s t supprimé 
et remplacé p a r le nouveau p a r a g r a p h e b) suivant : 

b) Tout i n spec t eu r a pouvoir de s a i s i r , dans 
un local où un p h a r m a c i e n e x e r c e son com
m e r c e ou dans un d i s p e n s a i r e dont un p h a r m a 
cien a la cha rge en qualité d'employé, tout 
l i v r e , document , l e t t r e , ordonnance dont l ' exa 
men donnera i t audit i n spec t eu r des r a i s o n s 
va l ab le s de suppose r qu 'une d ispos i t ion du 
présent r è g l e m e n t a été enfre in te . 
La subs tance indiquée c i - d e s s o u s es t rayée du 

tableau I. (Substances toxiques) et du tableau IV 
(Drogues dont l ' u sage e s t réglementé): 

C h loromy cétine. 
L e s subs t ances indiquées c i - d e s s o u s sont 

ajoutées au tableau I (Substances toxiques) et au 
tableau IV (Drogues dont l ' u sage es t réglementé): 

C hloramphénicol 
Diphényl - 1,2 dioxo - 3,5 - buty l -4 pyrazo l id ine 

(connu sous le nom de butazol id ine ou phényl-
butazone) . 

Composés d'héxaméthonium. 
Composés de pentaméthonium. 
La subs tance indiquée c i - d e s s o u s e s t ajoutée au 

tableau V (Drogues nu i s ib le s ) : 
Méthoxy-3 N-Méthylmorphinane. 
L e s subs t ances indiquées c i - d e s s o u s sont 

ajoutées au tableau III (Substances toxiques) : 
Tétrachlorure de c a r b o n e . 
T é t r a c h l o r o é t h y l è n e . 
Le r è g l e m e n t c i - d e s s u s a été p r i s l e sept 

ju i l l e t 1953. 
A. FRYBERG, 

D i r e c t e u r général d e s s e r v i c e s de santé 
et d e s s e r v i c e s médicaux 

WM. MOORE 
Secrétaire à l a santé publique et aux 

af fa i res intérieures 
J o u r n a l officiel, 11 ju i l le t 1953, page 1277. 

E / N L . 1 9 5 4 / 1 3 9 
A u s t r a l i e occ identa le 

POLICE 
E l i s abe th H, No XXVIII No 28 de 1953 

Loi po r t an t amendemen t de l a Loi s u r l e s i n f r ac 
t ions de po l i ce , 1892-1952 

[Promulguée le 18 décembre 1953] 
Sa Majesté la Re ine , avec l ' a v i s et l ' a s s e n t i m e n t 

du Conse i l législatif et de l'Assemblée législative 
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de l ' A u s t r a l i e occ iden ta le , 
m e n t , déclare ce qui su i t ; en présence du P a r l e -
Titres abrégés et titres complets 

1. 1) 

2) 

La présente loi peut ê t r e intitulée 
Loi de 1953 por tan t amendemen t 
de la loi s u r l e s inf rac t ions de 
pol ice 
Dans la présente loi , la Loi de 
1892-1952 s u r l e s inf rac t ions de 
po l i ce , 
Loi II d e l ' E t a t d e V i c t o r i a , N o 2 7 , 
de 1892, réimprimée en m ê m e 
t e m p s que la Loi No 15 de 1952 
e t avec l e s a m e n d e m e n t s a p 
portés à cet te lo i , conformément 
aux d i spos i t ions de l a Loi de 
1938 s u r l ' i n se r t i on des a m e n d e 
m e n t s 

e s t appelée Loi p r i n c i p a l e . 
3) La loi p r i n c i p a l e amendée p a r l a 

présente loi peut ê t r e intitulée 
Loi de 1892-1953 s u r l e s i n f r ac 
t ions de po l ice . 

2. La présente loi e n t r e r a en v igueur 
au j ou r qui s e r a fixé p a r p r o c l a 
ma t ion . 

Amendement 3 . L ' a r t i c l e t r o i s de la loi p r inc ipa l e 
à l 'article 3 e s t amendé p a r adjonction a p r è s la 

vingt et un ième l igne du tex te ang la i s 
du tex te suivant : 

P a r t i e VIB. In te rd ic t ion de l a 
fabr ica t ion , de l ' e m p l o i , de la 
ven te , de l ' acquis i t ion , de la 
détention, de la d i s t r ibu t ion , 
de l a fourn i tu re de l a d ia 
m o r p h i n e , communément dé
nommée héroihe, a r t i c l e s 
94F-94H. 

Entrée en vigueur 

Amendement 4 . à l'article 94A 

Amendement S a l'article 94C. Voir No 30 de 1918, ( article 36 amendé 
Adjonction de la partie VIB 

L'alinéa a) du p a r a g r a p h e 2) de 
l ' a r t i c l e q u a t r e - v i n g t - q u a t o r z e A e s t 
amendé: 

a) p a r supp re s s ion d e s m o t s 
"d iamorph ine (communément 
dénommée héroihe) e t" , à la 
t r o i s i è m e l igne du tex te an 
g l a i s ; 

b) p a r adjonction avant le mo t 
"coca ihe" à la hu i t i ème l igne 
du mo t "ou"; et 

c) p a r s u p p r e s s i o n des m o t s ", 
ou d i a m o r p h i n e " à la hu i t i ème 
l igne . 

Le p a r a g r a p h e 2 de l ' a r t i c l e q u a t r e -
v ing t -qua to rze C de la loi p r i n c i p a l e 
e s t supprimé. 
La loi p r inc ipa l e e s t amendée p a r 
adjonct ion, a p r è s l ' a r t i c l e q u a t r e -
v i n g t - q u a t o r z e E du t i t r e e t d e s 
a r t i c l e s su ivan t s : 

PARTIE VIB - In terd ic t ion de l a 
fabr ica t ion , de l ' e m p l o i , de la 
ven te , de l ' acqu i s i t ion , de la 
détention, de l a d i s t r ibu t ion 

et de l a fourn i tu re d e . d ia 
morph ine , communément dé
nommée héroihe. 

Interprétation 9 4 F . Dans la présente p a r t i e , à 
moins que le contexte n ' appe l l e une 
a u t r e interprétation, 

"stupéfiant" signifie la d i a m o r 
phine communément dénommée 
héroihe et tous l e s s e l s , pré
p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s 
d'héroihe ou toute subs tance en 
contenant; 
"détenir" signifie avo i r pouvoir 
s u r une chose , en ê t r e le maître 
et l ' avo i r à s a d ispos i t ion; l e s 
dérivés et composés du v e r b e 
"détenir" s ' en tendron t de l a 
m ê m e m a n i è r e . 
" V e n d r e " signifie v e n d r e en g r o s 
ou au détail e t également t r o q u e r , 
fou rn i r moyennant rétribution, 
offr ir en vente , r e c e v o i r en vue 
de la ven t e , détenir en vue de l a 
vente , e x p o s e r en vue de la ven te , 
envoyer ou délivrer en vue de l a 
vente , f a i r e vendre ou l a i s s e r 
v e n d r e ; tous l e s composés ou 
dérivés du v e r b e " v e n d r e " s ' e n 
tendron t dans le m ê m e s e n s . 

Interdiction 94G. Il e s t in te rd i t de f a b r i q u e r , 
d ' e m p l o y e r , de v e n d r e , d'acquérir, 
de détenir, de d i s t r i b u e r ou de 
fourn i r le stupéfiant. 

Peines prévues. 94H. L e s d i spos i t ions d e s p a r a -
Voir article 94E g r a p h e s 1), 3), 4) , 5), 6) et 7) de 

l ' a r t i c l e 94E de la présente loi sont 
app l i cab les c o m m e s i tou tes l e s 
d i spos i t ions en étaient r e p r o d u i t e s 
intégralement dans le présent a r t i c l e 
e t , aux f ins de donner effet dans le 
présent a r t i c l e aux d i spos i t ions du 
p a r a g r a p h e 7) dudit a r t i c l e 94E, le 
Gouverneur peut p r e n d r e d e s r è g l e 
m e n t s d i sposan t que tout stupéfiant 
ou subs t ance s e r a analysé p a r un 
c h i m i s t e - a n a l y s t e nommé en ve r tu 
de l a Loi de 1911 s u r l a santé 
publ ique. 

E / N L . 1 9 5 4 / 1 4 0 
E x t r a i t du J o u r n a l Officiel de T a s m a n i e , 

16 décembre 1953-, page 3103 
AVIS DU GOUVERNEMENT 

No 532 
Règ lemen t p r i s en v e r t u de la Loi de 1916 s u r l e s  

s u b s t a n c e s toxiques 
S i r Ronald Hibber t C r o s s , Ba rone t , m e m b r e du 

Conse i l privé de Sa Majesté, Gouverneur de l ' E t a t 
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de T a s m a n i e et des t e r r i t o i r e s qui en dépendent, 
dans le Commonweal th d ' A u s t r a l i e , ag i s san t s u r 
l ' av i s du Conse i l exécutif, p r e n d le r èg l emen t c i -
a p r è s en ve r tu de la Loi de 1916 s u r l e s s u b s t a n c e s 
tox iques . 

Le 11 décembre 1953 
RONALD CROSS, Gouverneur . 

Sur l ' o r d r e de Son E x c e l l e n c e , 
A . J , WHITE, Secrétaire pr inc ipa l 

REGLEMENT DE 1953 SUR LES 
SUBSTANCES TOXIQUES 
T i t r e abrégé et abrogat ion 

1. 1) Le présent r è g l e m e n t peut ê t r e intitulé R è g l e 
men t de 1953 s u r l e s s u b s t a n c e s tox iques . 

2) Tous l e s r è g l e m e n t s p r i s j u squ ' i c i en ve r tu 
de la Loi sont abrogés. 
Garde de la clé du p l a c a r d ou a r m o i r e contenant  
l e s s u b s t a n c e s tox iques ; manipula t ion e t vente de  
c e s s u b s t a n c e s 
2 . 1) Le t i t u l a i r e d 'un ce r t i f i ca t délivré en ve r tu 
de l ' a r t i c l e 6 g a r d e r a p a r d e v e r s lui la clé de 
l ' a r m o i r e ou du p l a c a r d contenant d e s s u b s t a n c e s 
tox iques , il ne p e r m e t t r a pas que ce p l a c a r d ou 
ce t t e a r m o i r e d e m e u r e ouve r t ou non fermé à clé 
n i qu ' i l so i t ouver t p a r une a u t r e p e r s o n n e ; il 
n ' a u t o r i s e r a p e r s o n n e , expressément ou t a c i t e m e n t , 
à m a n i p u l e r ou à vendre en son nom aucune d e s 
s u b s t a n c e s toxiques contenues dans ce p l a c a r d ou 
ce t t e a r m o i r e . 

2) Le t i t u l a i r e d 'un cer t i f i ca t délivré en v e r t u 
de l ' a r t i c l e 6 ne p o u r r a déléguer ou confier à 
quiconque aucun des d e v o i r s , tâches ou obl igat ions 
qui lui sont imposés p a r l a Loi en ce qui conce rne 
la g a r d e et l a vente de s u b s t a n c e s tox iques ; i l 
d e v r a s ' a cqu i t t e r l u i - m ê m e de c e s d e v o i r s , tâches 
ou obl iga t ions . 
Genre de f lacons à employe r pour c e r t a i n e s  
s u b s t a n c e s toxiques 
3 . 1) Sous réserve d e s d i spos i t ions de l ' a r t i c l e 3 
du présent a r t i c l e , l e s s u b s t a n c e s toxiques aux
que l l e s s ' app l ique l e présent a r t i c l e ne peuvent 
ê t r e vendues que dans un flacon de v e r r e pré
sentan t l e s caractéristiques su ivan tes : 

a) Le flacon s e r a de cou leur foncée, bleu, v e r t 
ou a m b r e . 

b) Le flacon s e r a de f o r m e ronde ou carrée 
(ou de toute a u t r e f o r m e approuvée p a r le 
Consei l ) ou de sec t ion r e c t a n g u l a i r e , hexa 
gonale ou octogonale , m a i s il d e v r a s e 
di s t ingue r f ac i l ement p a r son a spec t d e s 
f lacons l i s s e s généralement employés pour 
l e s médicaments o r d i n a i r e s destinés à l ' u sage 
in t e rne ou pour l e s a l i m e n t s , b r e u v a g e s , 
cond imen t s , e t c . , et 

c) Le flacon p o r t e r a en rel ief l e s m o t s "Ne 
p a s a b s o r b e r " ou "Usage ex t e rne s e u l e m e n t " 
se lon le c a s ; le flacon présentera en o u t r e 
d e s r a i n u r e s ou d e s points en rel ief , qui 

fourn i ront un a u t r e moyen de le d i s t ingue r 
de f lacons généralement employés aux fins 
mentionnées à l'alinéa b) du présent p a r a 
g r a p h e . 

2) Au p a r a g r a p h e 1) du présent a r t i c l e l ' e x p r e s 
sion " subs tance toxique à laquel le s ' appl ique le 
présent a r t i c l e " désigne l 'une des s u b s t a n c e s 
toxiques c i - a p r è s : 

a) Huile ca rbo l ique ; 
b) Huile camphrée; 
c) Sublimé cor ros i f ; 
d) Créosote; 
e) F o r m a l i n e ; 
f ) Iodine et so lu t ions d ' iodine; 
g) Lyso l ; 
h) Phénol; 
i ) S t rychnine ; 
j ) Eme t ique t a r t a r e ; 
k) Solutions contenant de la n icot ine ; e t 
1) Tout l in iment , embroca t ion , lotion, t e i n t u r e 

ou désinfectant liquide constitué p a r une 
subs t ance toxique ou contenant une subs t ance 
toxique quel le qu ' e l l e so i t . 

3) Nonobstant l e s d i spos i t ions du p a r a g r a p h e 1) 
du présent a r t i c l e , il e s t p e r m i s , avec l ' a s s e n t i m e n t 
du Conse i l , de v e n d r e dans un récipient convenable 
a u t r e qu'un flacon présentant l e s caractéristiques 
énumérées au p a r a g r a p h e 1) du présent r è g l e m e n t , 
une préparation contenant une subs tance toxique 
qui e s t p r e s c r i t e pour l ' u sage in t e rne exc lus ivemen t 
et destinée à cet u s a g e . 
E t ique t t e s spéciales à a p p o s e r dans c e r t a i n s c a s 

4. La subs tance connue sous le nom de paraphénylé-
nédiamine, tou tes l e s préparations ou mélanges 
de ce t te subs t ance e t tous l e s a u t r e s p rodu i t s i r 
r i t a n t s s e r v a n t à l a t e i n t u r e des cheveux qui sont 
i n s c r i t s au t r o i s i è m e tab leau de la présente Loi ne 
peuvent ê t r e vendus que dans un flacon ou récipient 
revê tu d 'une étiquette p o r t a n t en c a r a c t è r e s bien 
v i s i b l e s le mot "a t ten t ion" a ins i que l ' a v e r t i s 
s e m e n t : "Cet te préparation peut p r o v o q u e r chez 
c e r t a i n e s p e r s o n n e s de sérieuses inf lammat ions 
de l'épiderme e t ne doit ê t r e employée que s u r 
l ' a v i s d 'un spécialiste". 

Récipients pour désinfectants 
5. L e s désinfectants l iquides constitués p a r une 
subs t ance toxique ou contenant une subs t ance 
toxique peuvent ê t r e vendus 

a) Dans des récipients ou b idons métalliques 
r e c t a n g u l a i r e s po r t an t s u r une face l e s m o t s 
"Po i son - ne pas a b s o r b e r "d i s t inc temen t 
marqués en rel ief , imprimés ou gravés en 
l e t t r e s r o u g e s , à condit ion toutefois que l e s 
a u t r e s d i spos i t ions de l a Loi et du présent 
r è g l e m e n t so ien t respectées; ou 

b) Dans d e s récipients ou bidons cy l i nd r iques , 
so igneusemen t fermés, dont l a p a r t i e supé
r i e u r e p o u r r a ê t r e a r r o n d i e , en f o r m e de 
p y r a m i d e ou en f o r m e de dôme, à condition 
toutefois , q u ' a u - d e s s u s de l'étiquette p r i n 
c ipale on l i s e en vedet te l e s m o t s "Ne p a s 
a b s o r b e r " d i s t i n c t e m e n t marqués en relief , 
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imprimés ou gravés en m a j u s c u l e s r o u g e s , 
m e s u r a n t au m o i n s douze points de face , s a n s 
obit n i e m p a t t e m e n t et que s u r l e s p a r o i s on 
l i s e v e r t i c a l e m e n t en vedette à deux p l a c e s 
le mo t "poison" marqué en rel ief , imprimé 
ou gravé en ma juscu l e s rouges m e s u r a n t au 
m o i n s t r e n t e points de face s a n s obit n i 
empa t t emen t . 

Récipients à employe r pour la vente d ' a r s e n i c 
6. Il e s t in te rd i t de vendre de l ' a r s e n i c , ou des 
préparations ou mélanges contenant de l ' a r s e n i c 
dans du pap ie r ou dans un récipient de ca r ton . 

Ga rde de s u b s t a n c e s toxiques p a r d e s p e r s o n n e s  
a u t r e s que d e s p h a r m a c i e n s 

7. Il e s t in te rd i t à toute pe r sonne a u t r e qu'un 
p h a r m a c i e n immatriculé qui a la ga rde de s u b s 
t a n c e s toxiques de r e t i r e r l e s d i t e s s u b s t a n c e s 
toxiques de leu r condi t ionnement ou récipient 
d 'o r ig ine , dans lequel e l l e s lui ont été vendues , e t 
qui e s t étiqueté conformément aux d i spos i t ions de 
la Loi . 

P e r s o n n e chargée de la g a r d e de s u b s t a n c e s  
toxiques ou détenant des s u b s t a n c e s  

toxiques 
8. 1) Toute p e r s o n n e qui p o s s è d e , g a r d e ou détient 
des s u b s t a n c e s toxiques et qui l e s l a i s s e en un 
l ieu fac i l ement a c c e s s i b l e à d ' a u t r e s p e r s o n n e s s e 
r end coupable d 'une infract ion au présent r è g l e m e n t . 

2) Sous réserve du c a r a c t è r e général des d i spo 
s i t ions du p a r a g r a p h e 1), une subs tance toxique 
s e r a réputée, aux fins du présent a r t i c l e , avo i r 
été laissée dans un l ieu fac i lement a c c e s s i b l e à 
des p e r s o n n e s a u t r e s que ce l l e s qui la pos sèden t , 
la ga rden t ou la détiennent, s i e l le e s t placée en 
un l ieu où sont généralement gardés des a l i m e n t s 
ou d e s b o i s s o n s , ou s u r une cheminée, un appui de 
f e n ê t r e , une p lanche ou en tout a u t r e l ieu fac i l ement 
a c c e s s i b l e . 

Vente de s o m n i f è r e s e t de c e r t a i n s a u t r e s  
médicaments 

9. 1) Sous réserve d e s d i spos i t ions du p a r a g r a p h e 
2) du présent a r t i c l e , il e s t in te rd i t de v e n d r e s a n s 
ordonnance ou commande écrite d'un médecin ou 
vétérinaire immatriculé, l 'une quelconque des 
s u b s t a n c e s toxiques c i - a p r è s , à s a v o i r : 

a) L ' a c ide b a r b i t u r i q u e , ou l 'un quelconque de 
s e s dérivés organ iques ou métalliques (qu ' i l s 
so ient désignés du nom de véronal, véramon, 
propona l , médinal, b a r b i t a l , d i a l , lumina l ou 
sodium lumina l , phénobarbital ou sodium 
phénobarbital, ou de tout a u t r e nom, m a r q u e 
ou appel la t ion c o m m e r c i a l ) e t l e s pré
p a r a t i o n s contenant au m i n i m u m 2 pour 100 
d ' ac ide ba rb i t u r i que ou de s e s dérivés; 

b) L ' hyd ra t e de c h l o r a l e t l e s so lu t ions ou pré
p a r a t i o n s d ' hyd ra t e de ch lo ra l contenant au 
m i n i m u m 5 pour 100 de ce produi t ; 

c) La coca ihe , s e s s e l s , et l e s préparations 
contenant au min imum 0,1 pour 100 de 
coca ihe ; 

d) La codéine, s e s s e l s e t l e s préparations 
contenant au m i n i m u m 1 pour 100 de codéine; 

e) L ' ecgon ine , s e s s e l s ou dérivés et l e s pré
p a r a t i o n s ou mélanges contenant au m i n i m u m 
0,1 pour 100 d 'ecgonine ; 

f ) L ' e rgo t ine et l e s préparations ou mélanges 
en contenant; 

g) L'héroihe (diacétylmorphine ou d iamorph ine ) 
s e s s e l s e t l e s préparations ou mélanges 
contenant de l'héroihe; 

h) La morph ine , s e s s e l s , s e s dérivés toxiques 
e t l e s préparations ou mélanges contenant au 
m i n i m u m 0,2 pour 100 de morph ine , calculée 
en va l eu r anhydre ; 

i ) L 'op ium et l e s préparations ou mélanges 
contenant au m i n i m u m 0,2 pour 100 de m o r 
phine , calculée en v a l e u r anhydre ; 

j ) La p a r aldéhyde; 
k) Le sulphonal ou s e s homologues , qu ' i l s so ient 

désignés du nom de tétronal, t r i o n a l , ou de 
tout a u t r e nom, m a r q u e , ou appel la t ion c o m 
m e r c i a l , l e s préparations ou mélanges de 
c e s p rodu i t s et tout a u t r e somni fè re synthé
tique; 

1 ) L e s su l fonamides destinés à l ' u sage humain 
et l e s préparations ou mélanges contenant 
d e s su l fonamides ; 

m ) Le bé t a -aminopropy lbenzène ou s e s s e l s ou 
l e u r s dérivés N-a lcoy l ou l e u r s s e l s ; l e 
bé ta -amino i sop ropy lbenzène ou s e s s e l s ou 
l e u r s dérivés N-a lcoy l ou l e s s e l s ou pré
p a r a t i o n s à b a s e de c e s s u b s t a n c e s , qu ' i l s 
so ient désignés du nom d'amphétamine, de 
benzédrine, de dexédrine, de desoxyephé-
d r i n e , ou de tout a u t r e nom, except ion fai te 
d e s préparations vendues pour inha la t ions , 
dans l e sque l l e s l a subs tance toxique e s t 
absorbée dans une m a t i è r e sol ide i n e r t e , 

n) La pénicilline ou s e s s e l s ou l e s préparations, 
mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s t a n c e s de 
toute n a t u r e contenant de la pénicilline en 
quelque p ropor t ion que ce soi t , 

o) L e s composés ou préparations d ' a n t i h i s -
taminé synthétique a u t r e s que: 

i) L e s composés ou préparations d ' an t i -
h i s t a m i n e qui ne peuvent ê t r e f ac i l e 
ment avalés, r e s p i r e s , inhalés ou 
injectés dans le c o r p s , ou 

ii) L e s dérivés chlorothéophylline-8 des 
composés d ' an t ih i s t amine ou l e s pré
p a r a t i o n s vendues pour l a prévention ou 
le t r a i t e m e n t du m a l de m e r ; 

p) L ' e s t e r éthylique de l ' ac ide méthyl-l-phényl-
4-pipéridine-carboxylique-4 (connu sous le 
nom de "péthidine", "dolant ine" , "do lan ta l" 
et "démérol"). 

q) L ' amidone (dl-diméthylamino-2 diphényl-4,4 
heptanone-5) ou s e s s e l s ou l e s préparations, 
mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s t a n c e s 
contenant de l ' amidone en quelque p ropor t ion 
que ce soi t ; 

r ) La méthyldihydromorphinone (communément 
dénommée métopon) ou s e s s e l s e t l e s pré
p a r a t i o n s , mélanges, e x t r a i t s ou a u t r e s s u b s 
t a n c e s contenant de l a méthyldihydromor
phinone en quelque p ropor t ion que ce so i t ; 
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s) La dihydrocodéinone ou s e s s e l s (com
munément dénommée dicodide ou tuscodine) , 
et l e s préparations ou mélanges contenant 
au min imum 0,1 pour 100 de dihydrocodéinone; 

t ) La d ihydromorphinone et s e s s e l s (connue 
sous l e nom de di laudide ou lucodan) ou 
toute préparation ou mélange contenant au 
m i n i m u m 0,1 pour 100 de d ihydromorph inone ; 

u) Le phénadoxone (ch lo rhydra te de m o r p h o -
l ino -6 diphényl-4,4 heptanone-3) également 
connu sous le nom d 'hepta lg ine ou s e s s e l s 
ou l e s préparations, mélanges, e x t r a i t s ou 
a u t r e s s u b s t a n c e s contenant du phénadoxone 
en quelque p ropor t ion que ce so i t ; 

v) La s t r e p t o m y c i n e ou s e s s e l s ou l e s a u t r e s 
métabolites ant ib io t iques , n a t u r e l s ou synthé
t iques ou l e s préparations à b a s e de c e s 
s u b s t a n c e s ; 

w) La butazol idine (dioxo-3,5 diphényl-1,2 n-
butylpy r azol id ine ; 

x) Le méthoxy-3 N-Méthylmorphinane (égale
m e n t connu sous l e s n o m s de dextrométhor-
phane , lévométhorphane et racéméthorphane); 

y) L ' h y d r o x y - 3 N-Méthylmorphinane (également 
connue sous l e s appel la t ions de NU-2206, 
d r o m o r a n et méthorphinan); 

z) Le N-Al ly lno rmorph ine (également connu 
s o u s le nom de ch lo rhyd ra t e de "Nal l ine") e t 

za) La co r t i sone et l e s préparations et mélanges 
à b a s e de c o r t i s o n e . 

2) Nonobstant l e s d i spos i t ions du p a r a g r a p h e 1) 
du présent a r t i c l e , t ou tes l e s s u b s t a n c e s tox iques 
mentionnées aux alinéas a) , 1) et n) dudit p a r a 
g raphe peuvent ê t r e vendues s u r présentation 
d'une ordonnance ou d 'une commande écrites d'un 
den t i s t e immatriculé, et marquée p a r ce den t i s t e 
de l a ment ion: "pour t r a i t e m e n t dentaire . , s e u l e 
m e n t " ; toutefois , pour l e s s u b s t a n c e s tox iques 
mentionnées à l'alinéa a) dudit p a r a g r a p h e , l a 
vente e s t subordonnée aux condi t ions s u i v a n t e s , 
à s avo i r : 

a) La subs tance toxique s e r a vendue uniquement 
sous f o r m e de comprimés; et 

b) I l e s t in te rd i t de vend re p lus de 6 comprimés 
en une seu le fois s u r une m ê m e ordonnance 
ou c o m m a n d e . 

3) L e s d i spos i t ions du p a r a g r a p h e 1) du présent 
a r t i c l e ne s ' appl iquent p a s à la vente 

a) de préparations pour l e s yeux, l e s o r e i l l e s , 
le nez ou la g o r g e , contenant au m a x i m u m 
un pour cent de coca ihe ou de ch lo rhydra t e 
de coca ihe à condition qu ' e l l e s a ient été 
p r e s c r i t e s p a r un médecin et dénaturées par. 
adjonction de s u b s t a n c e s préservatrices ou 
d 'une solut ion d'adrénaline, de s e l s de z inc , 
de cu iv re ou de m e r c u r e , ou r e n d u e s inut i l i 
s a b l e s pour usage in te rne continu ou pour 
in ject ions hypode rmiques ; 

b) de gout tes pour l e s yeux, dénaturées de l a 
m a n i è r e indiquée a u ' p a r a g r a p h e a) du présent 
a r t i c l e et contenant au m a x i m u m 2 pour 100 
de coca ihe , à condition q u ' e l l e s so ien t 
destinées à la p h a r m a c i e de s e c o u r s d 'une 

us ine immatriculée, en ve r tu de l a Loi de 
1910 s u r l e s u s i n e s , e t fourn ies p a r un 
p h a r m a c i e n s u r commande écrite du gérant 
de l ' u s i n e ; 

c) de p o m m a d e s contenant au m a x i m u m 4 pou r 
100 de cocaihe ou de ch lo rhydra t e d e coca ihe , 
à condition q u ' e l l e s so ient p r e s c r i t e s p a r un 
médecin; 

d) d e s préparations employées c o m m e ingré
dien t s en médecine vétérinaire; 

e) de t e i n t u r e d 'opium ( laudanum), à condition 
que le vendeur s e so i t assuré que ce médi
camen t e s t destiné uniquement à l ' u sage 
vétérinaire et à condit ion que l a s i g n a t u r e de 
l ' a c h e t e u r , avec ment ion de l ' u s a g e auquel 
le médicament e s t destiné, so i t apposée s u r 
le r e g i s t r e des s u b s t a n c e s toxiques tenu 
p a r l e vendeur ; 

f ) de s s u b s t a n c e s , préparations e t solu t ions 
mentionnées aux alinéas a) , c) , e ) , k) , 1) e t 
n) du p a r a g r a p h e 1) du présent a r t i c l e , à 
condition q u ' e l l e s so ien t fourn ies à un den t i s t e 
immatriculé pour l e s b e s o i n s n o r m a u x de s a 
p ro fess ion et s u r présentation d'une c o m 
mande écrite, adressée au vendeur e t signée 
de l a pe r sonne qui a beso in de l a subs t ance 
toxique; et 

g) de préparations ne contenant p a s p lus d 'un 
d e m i g ra in d ' ac ide ba rb i tu r ique ou de s e s 
dérivés organ iques ou métalliques p a r c o m 
primé, et additionnées de 

i) théobrome; 
ii) éphédrine; ou 

iii) aminophyl l ine . 
4) En ce qui conce rne l e s s u b s t a n c e s toxiques 

mentionnées au p a r a g r a p h e 1) du présent r è g l e 
m e n t , l e s d i spos i t ions à o b s e r v e r sont l e s su ivan tes : 

a) L e s o rdonnances doivent ê t r e fa i t es p a r écrit, 
datées et signées de l a s igna tu re habi tue l le 
du médecin, du vétérinaire, immatriculé, ou 
du den t i s t e immatriculé qui l e s délivre et 
indiquer l ' a d r e s s e de ce médecin, de ce 
vétérinaire ou de ce den t i s t e a i n s i que le 
nom et l ' a d r e s s e de la p e r s o n n e à qui 
l ' o rdonnance e s t destinée; 

b) Une ordonnance ne doi t p a s p r e s c r i r e p lus 
de 200 d o s e s ; 

c) Il e s t i n t e rd i t au p h a r m a c i e n de r e n o u v e l e r 
une ordonnance à m o i n s que l ' a u t e u r de ce t te 
ordonnance n ' a i t indiqué combien de fois e l l e 
pouvai t ê t r e exécutée; 

d) Un p h a r m a c i e n ou son a s s i s t a n t peut , dans 
l e s c a s d ' u r g e n c e , exécuter une o rdonnance 
v e r b a l e ; m a i s le p h a r m a c i e n ou son a s s i s t a n t 
doit immédiatement rédiger l ' o rdonnance e t 
l a g a r d e r dans son o rdonnanc i e r c o m m e p i èce 
jus t i f i ca t ive ; 

e) Il e s t in te rd i t à une p e r s o n n e a u t r e qu 'un 
médecin de délivrer l ' une quelconque d e s 
s u b s t a n c e s toxiques mentionnées au p a r a 
g r a p h e 1), sauf s u r o rdonnance établie con
formément au présent r è g l e m e n t ; l a p e r s o n n e 
qui délivre la s u b s t a n c e toxique doit , en o u t r e , 
cop ie r exac t emen t l ' o rdonnance dans un 
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ordonnanc ie r qu ' e l l e t i e n d r a à seu l e fin d 'y 
p o r t e r tou tes l e s o rdonnances qui lu i sont 
présentées pour exécution; 

f ) L e s s u b s t a n c e s toxiques ne peuvent ê t r e 
délivrées que p a r un médecin, ou p a r un 
p h a r m a c i e n immatriculé, ou p a r un a s s i s t a n t 
ou un é lève a g i s s a n t sous la d i rec t ion e t l a 
s u r v e i l l a n c e p e r s o n n e l l e d i r e c t e d 'un médecin 
ou d'un p h a r m a c i e n immatriculé; 

g) Il e s t in te rd i t à un p h a r m a c i e n , à s e s a s 
s i s t a n t s ou à s e s é l è v e s de délivrer p lus 
d 'une fois s u r l a m ê m e ordonnance l e s 
s u b s t a n c e s tox iques mentionnées au p a r a 
g raphe 1) du présent a r t i c l e , à m o i n s qu ' i l ne 
so i t stipulé s u r l ' o rdonnance que c e l l e - c i 
peut ê t r e renouvelée, e t , dans ce c a s , l e s 
délivrances ultérieures de s u b s t a n c e s t ox i 
ques n e pou r ron t avo i r l ieu qu 'aux i n t e r 
v a l l e s indiqués s u r l ' o rdonnance e t au tant de 
fois qu ' i l e s t indiqué s u r l ' o rdonnance ; 

h) La pe r sonne qui exécute une ordonnance doit 
y a p p o s e r , au t ampon , à la ma in ou de tout 
a u t r e m a n i è r e , une in sc r ip t ion indiquant l a 
da te à laquel le l ' o rdonnance a été exécutée 
et l e ' nom et l ' a d r e s s e de l a p e r s o n n e qui 
l ' a exécutée; 

i ) L a pe r sonne qui exécute une ordonnance 
pour l a d e r n i è r e fois doit , non s e u l e m e n t s e 
con fo rmer aux d i spos i t i ons de l'alinéa d) du 
présent p a r a g r a p h e , m a i s en ou t r e a p p o s e r , 
en t r a v e r s de l ' o rdonnance , au t ampon , à l a 
ma in ou de toute a u t r e m a n i è r e , l a ment ion: 
"Annulé", en c a r a c t è r e s l i s i b l e s et d u r a b l e s ; 

j ) L o r s q u ' u n e ordonnance p o r t e le mo t annulé 
écrit à la m a i n , imprimé au tampon, marqué 
ou i n s c r i t de la m a n i è r e indiquée à l'alinéa 
i) du présent p a r a g r a p h e , l a p e r s o n n e légale
men t autorisée à exécuter l 'o rdonnance la 
r e t i e n d r a e t l a g a r d e r a dans s e s d o s s i e r s 
pendant deux a n s ; 

k) Nul ne doit exécuter une ordonnance p r e s c r i 
vant une s u b s t a n c e toxique s ' i l a l ieu de 
s u p p o s e r que ce t te ordonnance n ' e s t p a s 
authent ique; 

1 ) L o r s q u ' u n e ordonnance doit ê t r e renouvelée, 
il suffit, pour que so ient respectées l e s 
d i spos i t ions du présent p a r a g r a p h e , que l a 
p e r s o n n e qui l'exécute i n s c r i v e dans son 
o rdonnanc ie r t ous l e s détails re l a t i f s à l a 
nouvel le exécution, appose s a s i gna tu r e ou s e s 
in i t i a l e s e t indique l a date à laquel le l a 
subs t ance toxique a été délivrée; 

m ) L'étiquette apposée s u r l e flacon ou l e 
condi t ionnement contenant la subs t ance tox i 
que s e r a marquée d e s l e t t r e s ou numéros de 
référence de l ' o rdonnance t e l s q u ' i l s f igurent 
s u r l ' o rdonnanc ie r ; 

n) L 'o rdonnanc i e r s e r a gardé s u r l e s l ieux où 
l e s s u b s t a n c e s tox iques sont délivrées et 
d e v r a , à toute h e u r e r a i s o n n a b l e , ê t r e pré
senté à toute réquisition d'une p e r s o n n e 
autorisée à ce t effet, en v e r t u de l a loi ou 
du présent r è g l e m e n t . 

o) Il e s t in te rd i t d'exécuter une ordonnance 
dont le texte es t i l l i s ib le ou effacé; 

p) I l e s t in te rd i t à un p h a r m a c i e n immatriculé 
d'exécuter une ordonnance s ' i l soupçonne que 
ce t te o rdonnance e s t falsifiée, ou qu ' e l l e a 
été délivrée f raudu leusement , ou qu ' e l l e ne 
po r t e pas la s i gna tu r e d'un médecin; 

q) Aux fins des alinéas c) et g) du présent 
p a r a g r a p h e , une ordonnance ne peut ê t r e 
répétée plus de s ix fo i s . 

E t ique tage des e m b a l l a g e s contenant du DDT 
10. Tout vendeur de DDT (dichlorodiphényltri-
ch lore thane) ou d 'une préparation contenant au 
m i n i m u m 10 pour 100 de DDT, a p p o s e r a s u r 
l ' emba l l age ou l e condi t ionnement intérieur une 
étiquette: 

a) Indiquant le pourcen tage de DDT contenu dans 
la préparation, 

b) P o r t a n t , s ' i l s ' ag i t d 'une préparation l iquide , 
l ' av i s suivant : " E v i t e r tout contact répété 
avec l'épiderme; ne p a s v a p o r i s e r s u r d e s 
a l i m e n t s ou des récipients s e r v a n t à l a 
préparation des a l i m e n t s ; s e l a v e r l e s m a i n s 
a p r è s u s a g e " ; 

c) P o r t a n t , s ' i l s ' ag i t d 'une poudre , la ment ion 
su ivante : "ne p a s s aupoudre r l e s a l i m e n t s 
ou l e s u s t e n s i l e s s e r v a n t à la préparation d e s 
a l i m e n t s " . 

F o u r n i t u r e de pénicilline à d e s f ins vétérinaires 
1 1 . Nonobstant l e s d i spos i t ions de l ' a r t i c l e 9, l a 
pénicilline fabriquée à d e s f ins vétérinaires peut 
ê t r e fournie s u r ordonnance écrite d'un vétérinaire 
diplômé ou s u r ce r t i f i ca t émanant d'un fonction
n a i r e : 

a) Du département de l ' a g r i c u l t u r e de l 'E ta t ; 
b) Du département du c o m m e r c e et de l ' a g r i 

cu l tu re du Commonweal th , et 
c) Du département de la santé publique du 

Commonweal th 
habilités à ce t effet p a r le d i r e c t e u r p e r m a n e n t ou 
l e fonct ionnai re p r inc ipa l de ce département pou r 
l ' E t a t ou pour le Commonweal th , à condition que 
ce t t e pénicilline so i t employée uniquement , s o u s 
la d i rec t ion de la p e r s o n n e qui a signé le ce r t i f i ca t , 
pour le t r a i t e m e n t de l a m a s t i t e bovine . 

Préparations de pénicilline pour le t r a i t e m e n t  
de l a m a s t i t e bovine 

12. 1) Nonobstant toute a u t r e d ispos i t ion du présent 
r è g l e m e n t , le Conse i l peu t , à s a discrétion, a c 
c o r d e r à toute p e r s o n n e approuvée p a r lui à cet 
effet, un p e r m i s l ' a u t o r i s a n t à vend re ou à fou rn i r 
à toute p e r s o n n e qui en a beso in l e s préparations 
de pénicilline auxquel les s ' appl ique l e présent 
a r t i c l e , aux condit ions su ivan tes à s a v o i r : 

a) La préparation ne p o u r r a ê t r e fournie ou 
vendue p a r le détenteur du p e r m i s 

i) qu ' à un éleveur (ou à son agent) qui en 
a besoin pour l e t r a i t e m e n t de l a 
m a s t i t e bovine; et 

i i) s u r demande écrite, présentée avant l a 
f ou rn i t u r e , de l'éleveur ou de son agent 
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b) Le t i t u l a i r e du p e r m i s t i e n d r a , ou t r e l e 
r e g i s t r e des v e n t e s prévu à l ' a r t i c l e 17, un 
r e g i s t r e spécial, dont l a f o r m e s e r a a p 
prouvée p a r le Conse i l , et y i n s c r i r a chaque 
fois qu ' i l reçoit des préparations de pénicil
l ine auxquel les s ' appl ique le présent r è g l e 
m e n t , tous l e s détails re l a t i f s à c e s fou rn i 
t u r e s , a in s i que l a da te de réception et l e s 
nom et a d r e s s e des g r o s s i s t e s f o u r n i s s e u r s ; 

c) Le t i t u l a i r e d 'un p e r m i s g a r d e r a pendant au 
moins deux ans à d a t e r de la d e r n i è r e écriture 
le r e g i s t r e a in s i tenu conformément au pré
sent a r t i c l e ; 

d) Le t i t u l a i r e d 'un p e r m i s e s t t enu , à toute 
h e u r e r a i sonnab l e , de présenter ce r e g i s t r e 
pour inspect ion à toute réquisition d 'une 
p e r s o n n e autorisée p a r le Conse i l à i n s p e c t e r 
l e s r e g i s t r e s t enus conformément à l'alinéa 
b) du présent p a r a g r a p h e . 

2) Toute demande de p e r m i s présentée en v e r t u 
du présent a r t i c l e s e r a adressée p a r écrit au 
Conse i l , e t d e s indica t ions détaillées s e r o n t 
f o u r n i e s , s u r l e s ins ta l l a t ions dont d i spose l ' a u t e u r 
de l a demande pour l ' e m m a g a s i n a g e des pré
p a r a t i o n s qu ' i l r e c e v r a . 

3) L e s condit ions pour l ' o c t r o i d e s p e r m i s 
délivrés en ve r tu du présent a r t i c l e sont l e s 
su ivan tes : 

a) Le Conse i l d e v r a s ' a s s u r e r que l ' a u t e u r de 
la demande d i spose d ' i n s t a l l a t ions suff isantes 
et convenables pour l ' e m m a g a s i n a g e des 
préparations de pénicilline visées au présent 
a r t i c l e ; 

b) Si l ' au t eu r de la demande t r a v a i l l e dans une 
b e u r r e r i e , il d e v r a en ê t r e propriétaire ou 
d i r e c t e u r ; 

c) Il ne s e r a délivré de p e r m i s qu 'aux p e r s o n n e s 
r e m p l i s s a n t l e s condi t ions r e q u i s e s pour 
détenir un ce r t i f i ca t de vendeur de s u b s 
t a n c e s toxiques conformément au p a r a g r a p h e 
1) de l ' a r t i c l e 6 du présent r è g l e m e n t . 

4) Un p e r m i s accordé en ve r tu du présent 
a r t i c l e d e m e u r e r a en v igueur , sous réserve d e s 
d i spos i t ions du p a r a g r a p h e 5 du présent a r t i c l e , 
de l a da te de délivrance jusqu ' au 31 décembre 
suivant ; le p e r m i s p o u r r a ê t r e renouvelé annue l le 
men t à la discrétion du Conse i l . 

5) Le Conse i l peut , s ' i l l e juge bon, annu le r à 
un m o m e n t quelconque un p e r m i s délivré en v e r t u 
du présent a r t i c l e . 

6) Il e s t in te rd i t au t i t u l a i r e d 'un p e r m i s délivré 
en v e r t u du présent a r t i c l e : 

a) De v e n d r e à qui que ce so i t de l a pénicilline 
ou d e s préparations de pénicilline visées au 
présent a r t i c l e ; 

b) De v e n d r e s c i e m m e n t à qui que ce sb i t une 
préparation de pénicilline visée dans l e 
présent a r t i c l e à d e s fins a u t r e s que pour le 
t r a i t e m e n t de l a m a s t i t e bovine . 

7) Le présent a r t i c l e s ' appl ique uniquement aux 
préparations de pénicilline contenues dans un tube 
por t an t une étiquette où s e l i r a une déclaration 
rédigée dans l e s t e r m e s c i - a p r è s ou de s e n s 
ident ique: 

"Préparation de pénicilline destinée unique
men t à ê t r e administrée au bétail pour le 
t r a i t e m e n t de la m a s t i t e " . 

Vente au détail de c e r t a i n e s subs t ances dont la  
vente es t i n t e rd i t e sauf à des condit ions  

déterminées 
13. 1) Il e s t in te rd i t de v e n d r e au détail l e s s u b s 
t a n c e s ou préparations indiquées c i - a p r è s aux
que l l e s s ' appl ique le présent a r t i c l e à m o i n s que 
l e s f lacons , récipient, emba l l age , boîte ou condi t ion
nemen t contenant l a subs t ance ou l a préparation 
ne so ient étiquetés de l a m a n i è r e p r e s c r i t e au 
p a r a g r a p h e 2) du présent a r t i c l e . 

2) L'étiquette apposée à un flacon, récipient, 
emba l l age , bofte ou condi t ionnement prévus au 
p a r a g r a p h e 1) du présent a r t i c l e d e v r a p o r t e r : 

a) Le nom de la subs t ance ou de l a préparation; 
b) Le nom et l ' a d r e s s e du vendeur , et 
c) La ment ion: "Attention - s u i v r e exac tement 

le mode d ' e m p l o i " . 
3) Le présent a r t i c l e s ' appl ique aux s u b s t a n c e s 

et préparations c i - a p r è s , à savo i r : 
a) L ' a r n i c a et l e s préparations à b a s e d ' a r n i c a ; 
b) L ' ac r i f l av ine et l e s so lu t ions , préparations 

et mélanges contenant de l ' ac r i f l av ine ; 
c) Le n i t r i t e d ' amyl ; 
d) L ' a r g y r o l et tous l e s composés et so lu t ions 

d ' a r g e n t organique synthétiques a ins i que 
tou tes l e s préparations et mélanges contenant 
de l ' a r g y r o l ou d e s composés d ' a r g e n t o r 
ganique synthétiques; 

e) La phénacétine; 
f ) Le phénazone et s e s dérivés et tou tes l e s 

préparations ou mélanges à b a s e de c e s 
s u b s t a n c e s ; 

g) Le c h l o r u r e m e r c u r e u x ; 
h) L ' a c ide phénylcinchoninique, qu ' i l so i t vendu 

s o u s l e s n o m s de a tophan, agotan, phénoquin, 
ou sous tout a u t r e n o m , m a r q u e ou appel la t ion 
c o m m e r c i a l , a in s i que tous l e s dérivés de 
l ' a c ide phénylcinchoninique; 

i ) La podophyll ine; 
j ) Le n i t r a t e d ' a rgen t et l e s solut ions de n i t r a t e 

d ' a rgen t ; 
k) Le m e r c u r o c h r o m e et l e s préparations, so lu 

t ions et mélanges à b a s e de m e r c u r o c h r o m e ; 
1) L e s b r o m u r e s métalliques (y c o m p r i s l e 

b r o m u r e d ' a m m o n i u m ) ou l e s préparations ou 
mélanges contenant au moins dix g r a i n s de 
b r o m u r e métallique p a r dose ; 

m ) L e s v a c c i n s , sérums, tox ines , an t i toxines 
et an t igènes ; 

n) Le s a l v a r s a n et tou tes s u b s t a n c e s ana logues 
s e r v a n t au t r a i t e m e n t d e s m a l a d i e s infec
t i e u s e s ; e t 

o) Le v e r t b r i l l an t , l e violet gen t iane , le v io le t 
c r i s t a l et t ous l e s a u t r e s co lo ran t s s e r v a n t 
à la t e in tu re a i n s i que l e s so lu t ions , mélanges 
et préparations à b a s e de c e s s u b s t a n c e s qui 
sont employés en thérapeutique. 
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Précautions à o b s e r v e r pour la vente de l a  
ch lo rop i c r i ne 

14. Un vendeur de ch lo rop ic r ine ou de préparation 
à b a s e de ch lo rop ic r ine ne p o u r r a fourn i r c e s 
p rodu i t s que dans un récipient de v e r r e contenu 
dans un récipient extérieur de métal muni d 'un 
couve rc l e étanche ou dans un récipient d'un modè le 
expressément approuvé p a r le Conse i l ; ce récipient 
d e v r a p o r t e r une étiquette indiquant le nom et 
l ' a d r e s s e du vendeur et po r t an t l e s m o t s : "Po ison -
à ne p a s a b s o r b e r " a i n s i que l ' av i s et l e s i n s t r u c 
t ions c i - a p r è s : 

"Attent ion" 
A l ' o r i g ine l a ch lo rop ic r ine a été employée en 

t e m p s de g u e r r e c o m m e gaz toxique. Ses v a p e u r s 
peuvent ê t r e m o r t e l l e s en faible concen t ra t ion . Il 
convient de p r e n d r e de g r a n d e s précautions dans 
la manipula t ion de la c h l o r o p i c r i n e , afin d'éviter 
d ' inha le r l e s v a p e u r s ; l ' inhala t ion répétée de 
pe t i t e s dose s produi t un effet cumulatif . L e s 
p r e m i e r s effets sont l e s b r û l u r e s des p a u p i è r e s 
et l e l a r m o i e m e n t , qui doivent ê t r e considérés 
c o m m e un a v e r t i s s e m e n t . 

L e s p e r s o n n e s qui emplo ien t de la ch lo rop ic r ine 
à l'intérieur des a p p a r t e m e n t s ou d e s e s p a c e s c l o s , 
ou qui en v e r s e n t de g r a n d e s quantités doivent 
p o r t e r un m a s q u e à gaz . L e s p e r s o n n e s qui 
emplo ien t l a ch lo rop ic r ine en plein a i r doivent s e 
p l a c e r dans le s e n s du vent l o r s q u ' e l l e s v e r s e n t 

ou emploien t ce produi t ; e l l e s doivent éviter d 'en 
inha le r l e s v a p e u r s e t p r e n d r e de g r a n d e s pré
caut ions dans l a manipula t ion des récipients et 
d e s u s t e n s i l e s . 

I n s t ruc t i ons 
M e s u r e s à p r e n d r e en c a s de contact acc iden te l 

avec le l iquide ou d ' inhala t ion des v a p e u r s . 
Contac t avec le l iquide . Si le l iquide e s t entré 

en contact avec l'épiderme, e s s u y e r l a région 
affectée et l a v e r so igneusemen t à l ' eau et au 
savon . E n l e v e r l e s v ê t e m e n t s qui ont été en contac t 
avec le l iquide et bien l e s expose r à l ' a i r avant de 
l e s p o r t e r à nouveau. 

Inhalat ion de v a p e u r s . P o r t e r l a v ic t ime au 
grande a i r et p rovoquer la r e s p i r a t i o n profonde. 
Si poss ib l e f a i r e r e s p i r e r de l ' a m m o n i a q u e . Repos 
comple t à la cha l eu r . En c a s de symptômes tant 
so i t peu g r a v e s , appe l e r un médecin. 

P e i n e s prévues 
15, Toute p e r s o n n e qui enfre int ou néglige d ' a p 
p l iquer une disposi t ion quelconque du présent 
r è g l e m e n t e s t p a s s i b l e d 'une amende de 10 l i v r e s . 

J e cer t i f i e que le r è g l e m e n t c i - d e s s u s e s t con
f o r m e à la lo i . 

R . F . FAGAN, P r o c u r e u r général. 
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